
Ⅵ.  Spécifications

Ⅴ. Charger l'unité

Ⅶ. Contenu de l'emballage

JSP-01×1                      Manuel du propriétaire×1                Câble de charge×1

Manuel du propriétaire
Merci d'avoir acheté nos produits, veuillez lire

attentivement avant de fonctionner

JSP-01
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Pédale de tourneur de page sans fil

Nom du produit: Pédale de tourneur de page sans fil
Numéro de modèle: JSP-01
Dimensions: 170 * 98 * 25mm
Poids: 260g
Puissance: DC 5V 500mA
Distance de fonctionnement: 10m
Fréquence de fonctionnement: 2402-2480MHz
Batterie: 3.7V / 450mAh
Durée de la batterie : > 60 heures (une fois entièrement chargée)

Commutateur POWER et commutateur REPEAT
①  Passez « POWER » à « ON » pour allumer l'alimentation, et entrez en état 
d'attente pour le couplage; Passez « POWER » à « OFF » pour éteindre 
l'alimentation.
②  Lorsque « REPEAT » est activé, appuyez longtemps sur la pédale pour 
changer de page continuellement jusqu’à ce que vous libérez la pédale ; 
lorsque « REPEAT » est désactivé, il n’y a pas de différence entre une 
pression longue et une pression.

1.L'indicateur LED est en rouge pendant la charge, et il est en vert une fois 
entièrement chargé.
2. Veuillez utiliser le câble USB attaché et le connecter à l'ordinateur (sortie 5V), 
une charge complète prend environ 2 heures.
Remarque : le temps exact de charge est affecté par l’état d’alimentation de 
l’ordinateur.
3.Pour l'utilisation extérieure, assurez-vous que l'indicateur LED actuel est 
vert avant de sortir.
4. Veuillez le charger à temps une fois que la LED est en rouge pour la 
protection de la batterie.
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Cliquez sur le bouton pour basculer les modes de contrôle

③ Bouton de mode/indicateur d'état
Lorsque l'alimentation est allumée, l'indicateur LED clignote en différentes 
couleurs, indiquant différents niveaux de batterie.
Vert: >60%              Bleu: 30%-60%                    Rouge: <30%

Appuyez longtemps sur le bouton pendant 3 secondes pour couper la 
connexion actuelle

Mode Pédale gauche Pédale droite

Page précédente Page suivante 

Flèche gauche Flèche droite

Flèche vers le haut Flèche vers le bas

Cliquez gauche Cliquez droite

Espace Entrez
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Ⅳ.Connexion Bluetooth

JOYO JSP-01

L'indicateur LED clignote lorsque le Bluetooth n'est pas connecté, l'indicateur 
LED est allumé une fois connecté avec succès. Lorsque l'appareil est allumé, 
il se connectera automatiquement au dernier appareil connecté.
Remarque : Si vous devez vous connecter à un autre appareil, appuyez longtemps 
sur le bouton MODE pendant 3 secondes pour interrompre la connexion, puis vous 
pouvez le connecter manuellement à un autre appareil.

Allumez-le
Ouvrez le paramètre

de la tablette Cliquez
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⑨USB： port de charge.

PédalePédale

Ⅱ.Avertissement

Ⅲ.Noms et fonctions des pièces

Si cela indique « connexion échouée », veuillez effacer les enregistrements de 
connexion Bluetooth de l'appareil d'origine (annuler le couplage Bluetooth de 
l'appareil d'origine).

Pour le transport et l'emballage de protection, des 
matériaux respectueux de l'environnement ont été 
choisis et peuvent être qui peuvent être recyclés 
normalement.
Veillez à ce que les sacs en plastique, les emballages, 
etc. soient correctement éliminés.
Ne jetez pas ces matériaux avec vos déchets ménagers 
habituels, mais veillez à ce qu'ils soient collectés en vue 
de leur recyclage. Veuillez respecter les consignes et les 
indications figurant sur l'emballage.

Jetez cet appareil par l'intermédiaire d'une entreprise 
de traitement des déchets agréée ou à votre centre de 
traitement des déchets local. Lorsque vous mettez 
l'appareil au rebut, respectez les règles et réglementations 
en vigueur dans votre pays. En cas de doute, consultez 
votre centre local de traitement des déchets.

Élimination du
matériel d'emballage

Mise au rebut de
votre ancien appareil

Ⅰ.Utilisation prévue
Cet appareil est destiné à être utilisé pour le traitement sonore des signaux 
provenant d'instruments de musique avec capteurs électromagnétiques. Toute 
autre utilisation ou utilisation dans d'autres conditions de fonctionnement est 
considérée comme inappropriée et peut entraîner des blessures corporelles 
ou des dommages matériels. Aucune responsabilité ne sera assumée pour 
les dommages résultant d'une utilisation inappropriée.

JOYO TECHNOLOGIE CO., LTD
Adresse : 1e étage, immeuble Industriel Lushi, district 28, 

Bao'an, Shenzhen, 518101 Chine.
 www.joyoaudio.com E-mail : info@joyoaudio.com Tél : 0086-755-29765381

· Ne démontez ni réparez ce produit vous-même.
· Ne l'utilisez pas ou ne le stockez pas près de sources de chaleur, de zones humides 
  et poussiéreuses. Évitez les vibrations violentes ou les chocs.
· Ne laissez pas tomber ce produit sinon il risque de fonctionner mal.
· N'utilisez pas d'alcool ou d'autres liquides de nettoyage pour nettoyer ce produit.
· Veuillez éteindre l'unité lorsqu'elle n'est pas utilisée.
· Si l'unité s'éteint automatiquement pendant l'utilisation, cela signifie que la batterie 
   s'épuise, veuillez charger à temps.
· Note adoucisseur - taches possibles dues à l’abrasion des pieds en caoutchouc.
· Dommages auditifs possibles dus à un volume élevé lors de l’utilisation de l’appareil !
· Risque d’incendie dû à une polarité incorrecte !
· Alimentation électrique externe - la spécification de tension sur l’appareil 
  correspond-elle à votre réseau d’alimentation, y a-t-il un disjoncteur de fuite de terre, 
  déconnectez l'appareil du réseau lorsqu'on n'est pas utilisé.


